
Том 2 Глава 362 (1433) - Удивление Конг Сяна 

После вспышки белого света, Чжао и его группа появилась на площадке транспортного
массива. Как только это произошло, глава клана Буда осмотрелся. Он оказался в очень
большой пещере, в которой находилось множество других транспортных массивов.

Тем временем к ним подошли несколько молодых монахов, а один из них произнес: «Я рад
видеть своего брата, Конг Мяо».

Тот в свою очередь кивнул, а потом улыбнулся и произнес: «Младший брат Конг Сян, скажи,
что случилось с нашими новыми союзниками?»

В ответ же он услышал: «Старший брат, пожалуйста, будьте уверены, что все в полном
порядке. Мы подготовили для них отдельное место. Так что они уже отправились отдыхать».

Конг Мяо кивнул, а потом повернул голову к Сюй Вузуню и сказал: «Мастер, я знаю, что вы
очень устали, и поэтому не стоит проявлять излишнюю вежливость, если хотите, то можете
идти отдыхать».

Естественно, что Сюй Вузунь и в самом деле желал удостовериться, что с его сородичами все в
полном порядке. Поэтому он немедленно кивнул и сказал: «Хорошо, тогда я оставлю вас
первым». После этих слов зеленокожий эксперт кивнул и ушел вместе с несколькими
монахами.

Тем не менее, вся эта ситуация несколько озадачила Конг Сяна. Все дело в том, что слова,
сказанные Сюй Вузунем, предназначались не только Конг Мяо, но и Чжао. Естественно, что
подобное не могло не удивлять.

Конг Сян являлся не только Истинным мастером, но и младшим братом Конг Мяо. И тот факт,
что он достиг столь много в довольно юном возрасте, уже делал его весьма особенным. Тем не
менее, Сюй Вузунь даже не обращал на него внимания. Однако это вполне нормально, так как
Палпус находился уже на следующей стадии и обладал куда более грозными возможностями.

Тем не менее, Конг Сян прекрасно видел, что Чжао не более чем молодой мастер. Ему также
было прекрасно известно, что глава клана Буда обладает достаточно хорошей силой, но он все
еще не верил, что тот может составить конкуренцию эксперту, достигшему стадии разделения
духа. Однако теперь, увидев произошедшее, он даже не знал, что сказать.

Тем временем Конг Мяо посмотрел на удаляющегося Сюй Вузуня, а потом взглянул на
озадаченного Конг Сяна и слегка улыбнулся: «Младший брат, пожалуйста, предоставь мистеру
Чжао небольшую комнату».

Услышав подобное, Конг Сян еще больше удивился. Он увидел, что его брат также предает



Чжао большое значение. Честно говоря, он еще никогда не видел его таким.

Однако он сразу же ответил: «Старший брат, можете не волноваться, я все сделаю».

После этих слов Конг Мяо кивнул, а потом повернулся к главе клана Буда и сказал: «Чжао, ты
должен хорошо отдохнуть, может быть вскоре тебе вновь придется сражаться. Поэтому будь
готов».

Чжао же кивнул и ответил: «Мастер, пожалуйста, будьте уверены, что я буду готов, как только
вы меня позовете».

Конг Мяо кивнул, а потом повернул голову к Конг Сяну и сказал: «Младший брат, также
позаботься о друзьях мистера Чжао, Ли Цзундао и Мо Шэне. Будет неплохо, если их пещеры
окажутся недалеко друг от друга. Хотя нет, размести Мо Шэна в одном доме с Чжао».

После подобного Конг Сян еще больше удивился. Похоже, что Конг Мяо действительно очень
сильно полагался на Чжао. Иными словами, тут все очень и очень непросто.

Стоит упомянуть, что Ли Цзундао с Мо Шэном и так получили бы весьма достойные
апартаменты. Все-таки они оба являлись учениками великой секты. Можно сказать, что Конг
Мяо намерено поступил подобным образом, чтобы привлечь внимание своего брата к этим
людям.

Оставив трех парней на попечении Конг Сяна, молодой монах кивнул Чжао, а потом
развернулся и ушел. Безусловно, его младший брат не мог не удивиться. Он не понимал,
почему уже второй эксперт на стадии Разделения духа столь вежлив с главой клана Буда?
Неужели этот мир сошел с ума?

Когда Конг Мяо ушел, глава клана Буда подошел к Конг Сяну и очень вежливо сказал: «Чжао
рад встрече с мастером Конг Сяном».

Услышав эти слова, молодой монах пришел в себя и сказал: «Я также рад встречи с вами.
Пожалуйста, пойдемте со мной». Произнеся эти слова, он повел главу клана Буда к
небольшому туннелю.

Вот только если монах, идя вперед, размышлял, зачем проявлять так много внимания
молодому мастеру? То глава клана Буда в это же время наблюдал за действиями экспертов
мира Сокровищ. Они все также носили маски, однако Чжао сомневался, что и в этот раз ими
будут использоваться именно глефы.

Ведь применение мало или совершенно незнакомого оружия довольно негативно сказывалось
на боевой эффективности. Так если бы в прошлый раз они использовали более привычные
маленькие артефакты, то Чжао не сумел бы одержать столь легкую победу.



Вот только теперь после потери 1000 отличных экспертов мир Сокровищ не станет рисковать.
И конечно же вооружит своих людей куда более подходящей экипировкой.

Тем не менее, Чжао не нашел даже следов присутствия Исследователей среди экспертов,
пришедших в главный лагерь Палпусов. Люди со столь редкой специализацией носили
довольно особенную одежду, и именно поэтому Чжао был полностью уверен, что среди сил
мира Сокровищ подобных специалистов нет. Но это ведь довольно странно. Неужели они уже
как-то узнали о случившемся?

Подумав об этом, Чжао не мог удержаться и слегка нахмурился. Он вспомнил весь процесс
сражения с людьми мира Сокровищ и понял, что последние никак не могли предупредить свое
руководство. Более того, из-за огромного количества нежити это не могли сделать и сторонние
наблюдатели. Естественно, глава клана Буда не забыл поставить щит и от ментальной
разведки. Но тогда как? Неужели у мира Сокровищ имеется какой-то свой способ узнавать о
произошедшем на Поле битвы Ваньцзе?

Глава клана Буда был уверен во всем этом еще и потому, что видел, как Исследователи из
других миров все еще изучают поле битвы, пытаясь восстановить картину произошедшего.
Правда, мало вероятно, что они смогут это сделать. Ведь глава клана Буда использовал все
силы, чтобы стереть как можно больше энергетических следов.

Вот только силы мира Сокровищ даже не пытались что-либо узнать. Безусловно, это довольно
подозрительно и неправильно?

Вот только на самом деле Чжао попросту не знал об отношениях больших миров к средним и
малым. Так, если первые примут решение уничтожить вторых, то сделают это, даже не
попытавшись хоть как-то обосновать свои действия.

Впрочем, в данном случае это было не совсем так. Все дело в том, что некоторые из
наблюдателей видели, как после прибытия Плутона к острову Осьминога, несколько Палпусов
совершенно спокойно поднялись на его борт. Безусловно, тут не могло быть каких-либо
двояких трактовок. Поэтому мир Сокровищ действовал настолько быстро и даже не пытался
разобраться в произошедшем.

Пока глава клана Буда думал об этом, Конг Сян привел его к пещерному дому, а потом
поклонился и сказал: «Мистер Чжао, это ваш дом. Если вам что-то понадобится, пожалуйста,
обращайтесь ко мне. Вы можете совершенно свободно перемещаться по лагерю, но не заходите
в закрытые зоны, иначе вас тут же атакуют».

Услышав это, Чжао кивнул и сказал: «Благодарю вас за помощь, но я хотел бы узнать, когда
придут мои два друга?»

На этот раз глава клана Буда боялся, что на них могут внезапно напасть эксперты мира
Сокровищ. Поэтому он старался держаться поближе к своим товарищам.



Конг Сян же улыбнулся и ответил: «Пожалуйста, будьте уверены, они скоро прибудут, хотя
нет, они уже здесь».

Сказав эти слова, он указал в сторону и Чжао заметил двух парней, что следовали за еще
одним монахом.

Чжао в свою очередь кивнул им, а потом, посмотрев на монаха, сказал: «Спасибо мастер за
ваше беспокойство. Более того, вам не нужно подыскивать дома и для них, мы вполне можем
разместиться в одной пещере».

Когда Конг Сян услышал эти слова, то не стал возражать. Он лишь кивнул и произнес: «Как
вам будет угодно. Если вы будете в чем-то нуждаться, то сразу же скажите. Более того, я всех
предупрежу, чтобы не мешали вам отдыхать». Сказав это, монах поклонился, а потом
развернулся и ушел.

Чжао же, попрощавшись с монахом, повернул голову и сказал своим друзьям: «Пойдемте
хорошо отдохнем, я боюсь, что в следующие несколько дней нас будет ждать большая драка!»

После этих слов Ли Цзундао кивнул, и все три человека вошли в пещерный дом.
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